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MODIFICATION Nº 006 DE L’INVITATION À SOUMISSIONNER
DEMANDE DE PROPOSITIONS Nº EN869-150202/A

La présente modification nº 006 vise à fournir des réponses aux questions reçues de soumissionnaires
éventuels.

Q1. Compte tenu de la date originale de clôture de la demande de proposition qui était au début
du mois de janvier (7 Jan 15),  nous avons construit notre analyse financière pour les périodes
de contrat de 24 mois (au cours des cinq dernières années) pour les catégories de ressources
respectives à partir du 1er Janvier 2010. Veuillez s’il vous plaît confirmer que TPSGC
acceptera les périodes de contrat de 24 mois à partir du 1 janvier 2010?

R1. L’État a examiné la demande et a decidé d’accepter les périodes de contrat de 24 mois à partir
du 1 janvier 2010.

Q2. Nous espérons clarifier la période de facturation de 24 mois pour M2 / R1:

Modification n ° 2 R11., stipule que «la période de 24 mois ne doit pas être la même à l’égard
des ressources de chacune des catégorie de ressources, mais plutôt les heures de chacune
doivent avoir été facturées sur une période totale de 24 mois." et  la modification  n ° 3 A8,
stipule que «Le nombre de jours facturable confirmé ne doit pas excéder une période de 24
mois consécutifs. L'expérience peut avoir été acquise à tout moment pendant la période de
cinq ans, à condition que le nombre total de jours  facturables, une fois additionnés,
corresponde au nombre minimal requis de jours facturables".

Par conséquent, si un fournisseur rempli l’appendice A de la pièce jointe B avec des jours
facturables qui ne sont pas consécutifs - comment pouvons-nous démontrer ces jours
facturables?

Ex: Jours facturables = décembre 2010 à mars 2014 (40 mois, jours non consécutifs)

R2. Reportez-vous à la réponse R1 de la modification 005.

TOUTES LES AUTRES MODALITÉS DEMEURENT INCHANGÉES.
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